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The aim of Hidro Grup is to transform the technology and 
information into efficiency in all the works carried out that 
provide the highest value and satisfaction for its customers.

VISION

Hidro Grup, müşterilerine en yüksek değer ve memnuniyet 
sağlayacak şekilde gerçekleştirdiği tüm çalışmalarında, 
teknolojiyi ve bilgiyi verimliliğe dönüştürmeyi amaçlamıştır.

VİZYON
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Hidro Grup undertakes as a duty to be a leading 
company in its sector by respecting the environment 
without compromising international quality standards.

MISSION

Hidro Grup, uluslararası kalite standartlarından 
ödün vermeden; çevreye saygılı, sektöründe lider 
ve yönlendirici bir firma olmayı görev edinmiştir.

MİSYON
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Hidro Grup, çeşitli sektörlere ait atık depolama 
tesislerinin ve su yapılarının etüdünü, 
projelendirilmesini, inşasını, güvenlik açıklarının 
tespitini ve giderilmesini sağlar. Hizmetlerini ÇED 
raporuna ve yasal mevzuatlara uygun olarak yapar. 
Bu hizmetleri sayesinde iş sürekliliği, izlenilebilirlik ve 
ölçülebilirlik konularında kurumlara çözüm oluşturur.

Yeni teknoloji ve gelişmeleri yakından takip eden 
Hidro Grup; teknik, ekonomik ve emniyet açılarından 
değerlendirdiği projelerinde çevreye saygılı bir yol 
izleyerek hizmetlerini sürdürür. Böylece verimliliği 
artıran ve risklerin azaltılmasına katkı sağlayan 
özelleştirilmiş çözümleri ile yatırımcılarına rehberlik eder.

HİDRO GRUP 
SU YAPILARI 
DENETİM VE 
MÜHENDİSLİK 
HİZMETLERİ
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Hidro Grup provides the study, design, and construction 
of waste storage facilities and water structures belonging 
to various sectors and detects and eliminates their security 
deficiencies. The company carries out its services in 
accordance with the EIA report and legal regulations. Thanks 
to these services, it provides solutions for companies in 
terms of business continuity, traceability, and measurability.

While it closely follows the new technologies and 
developments, Hidro Grup continues its services in its 
projects that are evaluated in technical, economic and 
safety terms by respecting the environment. Thus, it can 
guide its investors with specialized solutions that increase 
productivity and contribute to the reduction of risks.

HIDRO GRUP 
WATER STRUCTURES 
INSEPCTION AND 
ENGINEERING 
SERVICES
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uGüvenilirlik
ÇED raporlarına, üretim planlarına ve yasal mevzuatlara 
uygun projeler hazırlayan Hidro Grup, inşaatın her 
aşamasında; planlı, disiplinli ve güvenilir hizmet verir.

uMüşteri Memnuniyeti
Müşterilerinin ihtiyaçlarını ve beklentilerini tespit eder, en 
doğru şekilde ve zamanda cevap verir.

uÇalışanlara Değer
Hidro Grup çalışanlarının memnuniyetini önemser ve 
huzurlu çalışma ortamı için onların görüş ve önerilerini 
dikkate alır.

uGelişim ve Yenilikçi
Hidro Grup, yurt içi ve yurt dışı benzer kuruluşlarla iş birliği 
içerisindeki çalışmaları sayesinde sürekli gelişir.

TEMEL 
DEĞERLERİ
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uReliability
While it prepares projects in accordance with EIA reports, 
production plans, and legal regulations, Hidro Grup 
provides planned, disciplined and reliable services at 
every stage of construction.

uCustomer Satisfaction
The company determines the needs and expectations 
of its customers and responds in the most correct way 
and time.

uValue of Employees
Hidro Grup cares about the satisfaction of its employees 
and takes their opinions and suggestions for a peaceful 
working environment.

uDevelopment and Innovation
Hidro Grup is continuously developing thanks to its 
activities in cooperation with similar organizations in 
Turkey and abroad.

BASIC
VALUES



uTecrübeli ekip tarafından projeye 
başlamadan önce bilgilendirme ve 
danışmanlık sağlanır.

uProjeyi gerekli görüldüğü takdirde teknik 
ve ekonomik açıdan değerlendirerek 
revizyonlar yaptırılır.

uOnaylı projeler doğrultusunda, proje 
uygulamaları yasal mevzuatlara uygun 
olarak denetlenir.

uİmalatların yapımı sırasında gerekli tüm 
testler yaptırılarak standartlara uygunluğu 
denetlenir.

uİnşaat alanında iş sağlığı ve güvenliği 
açısından gerekli tüm tedbirleri alınır.

uUygulama sırasında tespit edilen sorunlar 
yazılı olarak yatırımcıya bildirilir ve sorunların 
çözümü sağlanır.

uDenetimi altındaki yapıların işletmeye 
alınabilmesi için onaylı projeye uygun inşa 
edildiğine dair raporlar hazırlanır.

HİZMETLER
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uAn experienced team provides 
information and consultancy before starting 
the project.

uIf it is necessary, the project is evaluated 
technically and economically and revisions 
are made.

uIn accordance with approved projects, 
project applications are audited in 
accordance with legal regulations.

uAll necessary tests are carried out during 
the construction of the products and their 
conformity with the standards is checked.

uAll necessary precautions are taken in 
terms of occupational health and safety at 
the construction site.

uThe problems identified during the 
application are notified to the investor in 
writing and solutions of the problems are 
provided.

uReports are prepared to validate that the 
construction is made in accordance with the 
approved project for taking the structures 
under auditing into operation.

SERVICES

11



uİzin ve lisans alınabilmesi için herhangi bir 
eksiklik varsa eksikliklerin tamamlatılması 
sağlanır.

uİşin yapımı sırasında oluşabilecek teknik 
problemler mühendisler tarafından tespit 
edilerek çözümü yatırımcıya sunulur.

uYatırımcının hazırladığı iş programından 
daha önce üretime geçilmesi için çalışmalar 
yapılır.

uYasal mevzuatlara göre hizmet 
verilebilmesi için yeterli sayıda personel 
sağlanır.

uFizibilite ve planlama raporları incelenir 
daha sonra hidrolik, hidrolojik, hidrojeolojik, 
jeolojik-jeoteknik ve deprem analizleri 
yapılarak güvenlik, ekonomi ve çevre ile 
uyumu sağlanır.

uUygulama projeleri emniyet, ekonomik, 
amaca uygunluk, verimlilik ve inşaat 
süresini en aza indirecek şekilde incelenir 
ve yatırımcıya sunulur.
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uIf there are any shortcomings for 
obtaining licenses and permissions, the 
deficiencies are completed.

uThe technical problems that may occur 
during the construction of the work are 
determined by the engineers and the 
solution is presented to the investor.

uAn additional work is carried out to 
start production before the work program 
prepared by the investor.

uA sufficient number of staffs are provided 
to serve according to legal regulations.

uFeasibility and planning reports are 
examined and then hydraulic, hydrological, 
hydrogeological, geological-geotechnical 
and earthquake analyzes are carried out to 
ensure compliance with security, economy, 
and environment.

uApplication projects are examined and 
presented to the investor in a way that 
minimizes safety, economic, fit for purpose, 
efficiency and construction time.
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Çevre, iş sağlığı ve güvenliği, Hidro Grup’un insana 
ve doğaya saygı çerçevesinde öncelikli taahhüdüdür.  
Hidro Grup, faaliyetlerinin her aşamasında çevresel 
etkilerini ve İSG risklerini belirler ve düzenler.

Hidro Grup, çalışanlarına verdiği değer doğrultusunda 
iş sağlığı ve güvenliği için tedbirlerini tam alarak 
emniyetli bir çalışma ortamı hazırlar. Ayrıca 
çalışanlarına, çalışma hakları konusunda bilinç 
düzeyi ve farkındalıklarını artıracak eğitimler verir.

Hidro Grup, sürdürülebilir bir gelecek için atıkların 
azaltılıp geri dönüşüm olanakları sağlanması yönünde 
de önlemler alır. Bu sayede doğal kaynak kullanımında 
çevreye duyarlı olacak şekilde çalışmalarına devam eder.

ÇEVRE, İŞ 
SAĞLIĞI VE 
GÜVENLİĞİ (İSG) 
POLİTİKASI
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Environment, occupational health and safety 
is the primary commitment of Hidro Grup in 
respect for human and nature. Hidro Grup 
determines and regulates environmental impacts 
and OHS risks at every stage of its activities.

Hidro Grup prepares a safe working environment by 
taking precautions for occupational health and safety 
in line with the value of given to the employees. In 
addition, it gives training to its employees to raise 
their consciousness and awareness of their work rights.

The Hidro Grup also takes measures to reduce waste 
and provide recycling opportunities for a sustainable 
future. In this way, it continues to work in an environmentally 
sensitive manner in the use of natural resources.

ENVIRONMENT, 
OCCUPATIONAL 
HEALTH AND SAFETY 
(OHS) POLICY
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SERTİFİKALAR CERTIFICATES
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Hilal Mah. Aleksander Dubçek Cad. No: 50/A-B 
06550 Çankaya/ANKARA  

T : 0312 447 26 46   F : 0312 495 15 45       
info@hidrogrup.com.tr
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